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Manual MuteCast
Înțelege detectarea, alege ce se omite și învață MuteCast

Ascultă podcasturi, nu întreruperi.

MuteCast reunește abonamentele, redarea offline, transcrierile și analiza pe
dispozitiv. Pentru fiecare podcast, tu decizi ce pasaje detectate pot fi omise
automat.

Ce explică acest manual

Fără cont MuteCast, fără SDK de urmărire și fără analiză a episoadelor pe server.

Cum funcționează Analiza de bază și Verificarea audio✓

Ce înseamnă culorile de pe cronologie✓

Cum înveți MuteCast să recunoască reclamele și autopromovarea recurente✓

Cum lucrează împreună iPhone, iPad, Mac, Apple Watch și CarPlay✓
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02 Cuprins MuteCast

Folosește linkurile capitolelor pentru a ajunge direct la un subiect. Fiecare pagină conține și un
link de întoarcere aici.
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15 Apple Watch 15 16 Complicații pentru cadran 16

17 Marchează pasaje în siguranță în
CarPlay

17 18 MuteCast în Messages pe iPhone și iPad 18

19 Fluxuri, descărcări și ordinea preferată 19 20
Scurtați tăcerea și verificați timpul
economisit
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21 Verificați și anulați omiterile automate 21 22 Căutați în transcrieri și partajați citate 22
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reclamelor 25 26 Coadă, sincronizare, confidențialitate și

ajutor 26

Un traseu util pentru utilizatorii noi

Începe cu Cum gândește MuteCast, apoi continuă cu Pornire rapidă, Învățarea podcastului și Învață
MuteCast în timp ce asculți.

Urmați navigarea descrisă în această ediție. Capturile vechi ale navigării pe telefon și Mac au fost omise; ilustrațiile rămase
explică anumite comenzi.
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03 Cum gândește MuteCast MuteCast

Un segment vizibil nu este automat un tipar învățat sau o sărire automată. MuteCast separă
cinci pași, astfel încât tu să păstrezi controlul.

1. Transcriere
temporizată

Textul furnizat de
editor, salvat sau
generat local
corelează cuvintele
rostite cu poziția
redării.

2. Segment
detectat

Capitolele,
formulările
transcrierii,
structura, inserțiile
cunoscute,
corecțiile și - când
există audio local -
dovezile audio
creează un interval
candidat.

3. Marcat sau
corectat

Marchează
introduceri,
încheieri, reclame și
autopromovări cu
patru butoane sau
din transcriere.

4. Dovezi
învățate

Episoadele
ulterioare ale
aceluiași podcast
pot reutiliza textul
corespunzător.
Obiceiurile bazate
pe poziție necesită
mai multe corecții
compatibile; nimic
nu este învățat la
nivel global.

5. Decizia Auto-
Skip

Sunt sărite doar
tipurile de
segmente activate
care trec de politica
de redare.
Candidații vizibili,
incerți sau slabi pot
rămâne pe
cronologie fără salt.

Patru cuvinte importante

Detectat

MuteCast a găsit un
posibil segment și îl
afișează.

Marcat

Marchează
introduceri,
încheieri, reclame și
autopromovări cu
patru butoane sau
din transcriere.

Învățat

Dovezile specifice
podcastului pot fi
reutilizate în
episoade ulterioare.

Sărit automat

Redarea s-a mutat
efectiv după ce
toate verificările de
siguranță au fost
trecute.

MuteCast

Verificarea audio rulează numai când este disponibil audio local. Segmentele incerte nu sunt
niciodată sărite automat.
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04 Pregătit în trei minute MuteCast

Un episod nou este cel mai util după descărcare, transcriere și analiză. MuteCast îl poate
pregăti automat; coada arată starea exactă.

1. Adaugă un podcast

Caută o emisiune sau adaugă fluxul RSS.
Abonează-te pentru ca episoadele noi să fie
găsite automat.

2. Stabilește regulile

La prima pornire se activează Apple
Intelligence unde este disponibil, pauza în
timpul navigării și Auto-Skip pentru
abonamente noi; alegerile anterioare de
dezactivare se păstrează.

3. Pregătește un episod

Redă imediat în flux sau descarcă pentru
ascultare offline. Un fișier local permite
transcrierea completă și Verificarea audio.

4. Verifică coada

Transcrierea este urmată de Analiza de bază
și apoi de Verificarea audio. Progresul și
pauzele sunt afișate separat.

5. Începe ascultarea

Cronologia colorată arată pasajele detectate.
MuteCast omite numai tipurile activate de
tine care trec verificările de siguranță.

Setare inițială recomandată

Începe cu reclamele și autopromovarea. Verifică câteva episoade înainte de a activa alte tipuri de
segmente.
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05 Învățare podcast MuteCast

Ce știe MuteCast și ce trebuie să facă în continuare

MuteCast învață fiecare podcast separat. Pregătiți un episod, marcați un bloc atunci când aplicația are
nevoie de ajutor și activați Auto-Skip când rezultatele arată corect.

Învățare podcast

Cardul de învățare Podcast arată dacă detectarea și
Omiterea automată sunt active, dacă episodul curent
este gata și câte modele recurente le cunoaște deja
MuteCast.

Marcarea ta

Playerul confirmă durata reală marcată și omisă.

De ce a fost omis asta?
După o marcare manuală sau un salt automat, alegeți
„De ce?” în player. MuteCast afișează sursa, nivelul
de încredere, intervalul de timp și eventualele limitări
ale deciziei.

Anulează
Dacă Auto-Skip elimină conținutul real, alegeți
Anulare în feedbackul playerului. Redarea revine la
punctul dinainte de salt și MuteCast înregistrează
segmentul ca conținut pentru învățarea viitoare.

Auto-Skip contează ca un succes confirmat numai după ce redarea continuă timp de 20 de secunde
după punctul de aterizare. Anulare revocă acel succes și înregistrează o corecție.
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06 Cum funcționează detectarea locală MuteCast

MuteCast nu se bazează pe un singur cuvânt-cheie. Combină mai multe tipuri de dovezi și
salvează rezultatul împreună cu episodul.

Transcriere și structură Analiză inițială Verificarea audio Regula de redare

Transcriere și structură

Marcajele temporale, notele emisiunii,
capitolele și indiciile lingvistice localizează
limitele probabile și formulările comerciale.

Analiză inițială

Tiparele de text, structura episodului și
corecțiile tale specifice podcastului produc
segmente candidate.

Verificarea audio

Învățarea audio locală poate recunoaște
muzica de încheiere repetată în episoade
ulterioare ale aceluiași podcast; necesită un
episod descărcat și un interval marcat de cel
puțin 10 secunde. Omiterea automată a
introducerilor și încheierilor își păstrează
protecțiile de delimitare.

Regula de redare

Un rezultat vizibil este verificat din nou în
funcție de încredere, dovezi și setările tale
înainte de a permite Auto-Skip.

Detectarea este un ajutor, nu o garanție

Podcasturile își schimbă formulările, iar reclamele inserate dinamic pot varia între descărcări.
Verifică rezultatele importante și corectează greșelile; corecțiile tale îmbunătățesc episoadele
ulterioare ale aceluiași podcast.
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07 Setări pentru fiecare podcast MuteCast

Deschide Configurări > Aspect și alege Urmează sistemul, Luminos sau Întunecat. Pe iPhone
și iPad, Aspect este prima opțiune. În orientare peisaj, vederile compacte folosesc navigare
laterală și comenzi mai mici. Rotește fără să părăsești secțiunea; playerul are propriul spațiu.

Detectarea reclamelor

Permite pregătirea automată și afișează
segmentele recunoscute.

Omite segmentele detectate

Activează Auto-Skip pentru tipurile selectate.
Dezactivează-l dacă dorești doar marcaje
vizuale.

Tipuri de segmente

Selectează separat reclame, autopromovare,
solicitări de donații, introduceri și încheieri.

Viteza de redare

Alege o viteză implicită confortabilă pentru
acest podcast; playerul o poate schimba
temporar.

Culorile cronologiei

Reclamă
Mesaj comercial al unei terțe
părți

Autopromovare
Promovarea emisiunii sau a
editorului

Solicitare de donație
Cerere de abonament
sau donație

Introducere
Deschidere înaintea
conținutului principal

Încheiere
Final după conținutul
principal

Nesigur
Dovezile nu sunt suficiente
pentru omiterea automată
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08 Player, cronologie și Auto-Skip MuteCast

Linia subțire colorată este harta întregului episod. Marcajul alb este poziția ta; secțiunile
colorate sunt segmente detectate.

Atinge un segment

Etichetele colorate din transcriere sunt mai
lizibile, iar poziția de citire rămâne stabilă la
pauză sau la marcare.

Vizibil nu înseamnă mereu automat

Un marcaj colorat este un rezultat al
detectării, nu dovada unei omiteri automate.
Verificați categoria selectată, dovezile și
istoricul omiterilor.

Tu deții controlul

Folosește oricând capitolele, cursorul, 15
secunde înapoi sau 30 înainte. Auto-Skip
sare peste segment; nu șterge niciodată
audio.

Între dispozitive

Pozițiile și setările de redare se pot
sincroniza prin iCloud. Descărcările rămân
locale, iar alt dispozitiv poate necesita
propria analiză.

Un segment colorat nu a fost omis?

Omiterile automate necesită activarea detectării, a omiterii automate și a categoriei
corespunzătoare pentru acest podcast. Autopromovarea și apelurile la donații sunt categorii
separate. Un marcaj manual poate sări imediat, dar nu activează categoria pentru omiteri automate
ulterioare. Verificați sursa și explicația când un marcaj nu declanșează o omitere.
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09 Învață MuteCast în timp ce asculți MuteCast

Deschideți episodul și încărcați o transcriere lizibilă cu marcaje temporale. Un bloc de text trebuie
să acopere poziția curentă; întreaga transcriere nu trebuie să fie gata. Dacă lipsește, folosiți Creați
transcrierea și verificați coada. Simpla etichetă de analiză finalizată nu înseamnă că un bloc de text
este disponibil. Marchează introduceri, încheieri, reclame și autopromovări cu patru butoane sau
din transcriere.

Reclamă Autopromovare

Introducere Încheiere

Reclamă

Mesaj comercial al unei terțe părți

Autopromovare

Promovarea emisiunii sau a editorului

Introducere

Deschidere înaintea conținutului principal

Încheiere

Final după conținutul principal

Unde găsești acțiunile

iPhone și iPad: direct sub cronologie Mac: în playerul episodului și în miniplayerul
permanent

Apple Watch: Reclamă / Autopromovare /
Introducere / Încheiere

CarPlay: Deschide Mai multe > Marchează
tipare de text

Apăsați lung pe un balon de transcriere pentru a salva pasajul ca model de reclamă, autopromovare,
introducere sau final. Verificați, editați, importați și exportați modelele în Configurări.

MuteCast · MuteCast 1.9.3 · 2026-10 Cuprins Pagina 9/26



10 Pauze publicitare lungi: extinde, nu ghici MuteCast

Unele pauze durează mult peste 30 de secunde. MuteCast transformă omiterile repetate ale
utilizatorului într-un singur tipar în creștere, specific podcastului.

1. Marchează blocul curent

Atinge acțiunea roșie sau galbenă. Aceasta
creează începutul intervalului comercial
învățat.

2. Sari din nou în 10 secunde

Apasă încă o dată +30 dacă pasajul comercial
continuă. MuteCast extinde aceeași corecție,
în loc să creeze un al doilea tipar.

3. Repetă dacă este necesar

Fiecare +30 suplimentar în fereastra glisantă
de 10 secunde poate extinde același bloc,
inclusiv pentru pauze de câteva minute.

4. Lasă MuteCast să se oprească mai
devreme când e sigur

Dacă transcrierea conține un indiciu sigur de
revenire la conținut înainte de cele 30 de
secunde complete, MuteCast poate ajunge
acolo.

Ce se învață

Corecția salvată acoperă întregul interval confirmat. Formulări reprezentative de la început, mijloc și
final devin dovezi reutilizabile, iar revenirea la conținutul editorial rămâne în afara tiparului.

Un salt înapoi, deplasarea cursorului, schimbarea capitolului, alt episod sau expirarea ferestrei de 10
secunde încheie lanțul. Omiterile automate nu îl extind niciodată. Sunetul introducerilor și încheierilor
poate fi învățat din sunetul local chiar dacă versurile recunoscute sunt greșite. Extinderea cu 30 de
secunde se aplică reclamelor și autopromovării; marcajele introducerilor și încheierilor folosesc
intervalul confirmat.

Reclamă

0 s

+30

≤ 10 s

+30

≤ 10 s

+30

≤ 10 s
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11 Corectează greșelile și controlează învățarea MuteCast

Corecțiile fac parte din ciclul de învățare. Alege calea potrivită locului în care ai observat
greșeala.

Anulează un Auto-Skip

Alege Anulează în feedbackul playerului.
Redarea revine la începutul segmentului,
reușita săririi este revocată, iar pasajul este
salvat drept conținut.

Corectează Analiza episodului pe iPhone
sau iPad

Folosește Ca publicitate sau Ca conținut pe un
rând detectat ori Adaugă o corecție pentru alt
tip și un interval de timp personalizat.

Anulează un tipar de text învățat

Apasă textul corespunzător din transcriere și
alege Anulează. MuteCast elimină tiparul de
text învățat sau varianta și confirmarea sa
pentru episodul curent.

Gestionează Inserțiile cunoscute

În Configurări → Inserții cunoscute poți edita,
dezactiva, importa, exporta sau șterge tipare
de text. Ștergerea unuia nu elimină corecțiile
episoadelor mai vechi.

Oprește comportamentul învățat fără să ștergi istoricul

Dezactivează Auto-Skip sau Detectarea pentru podcastul respectiv. Tiparele recurente bazate pe
poziție nu au momentan o listă separată de ștergere; Inserții cunoscute gestionează numai tiparele
de text.

Mac oferă feedback Auto-Skip cu Anulează și gestionarea Inserțiilor cunoscute, dar nu aceeași fișă
de corectare a Analizei episodului ca iPhone și iPad.
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12 Ce este special pe Mac MuteCast

MuteCast folosește fiecare dispozitiv Apple pentru ceea ce face cel mai bine. Aceleași
cunoștințe despre podcasturi te pot însoți, în timp ce fișierele media mari rămân sub controlul
tău pe fiecare dispozitiv.

Aplicația desktop nativă, redimensionabilă,
combină bara laterală, biblioteca,
transcrierea și analiza cu un miniplayer
permanent.

✓ Marchează introduceri, încheieri, reclame și
autopromovări cu patru butoane sau din
transcriere. Faceți clic cu tasta Control pe
un bloc de transcriere pentru a salva textul
ca model de reclamă, autopromovare,
introducere sau final. Verificați și editați
modelele în Configurări.

✓

Mac oferă și importul și exportul
abonamentelor în format OPML, copii de
siguranță JSON pentru inserțiile cunoscute,
aspect Sistem/Luminos/Întunecat și
transparență reglabilă.

✓ Scurtături: ⌘N adaugă un podcast, ⌘R
reîmprospătează fluxurile, ⇧⌘A marchează
publicitatea, iar ⇧⌘S marchează
autopromovarea.

✓
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13 Ce sincronizează exact iCloud MuteCast

Activează Configurări → Sincronizare → Sincronizare iCloud separat pe fiecare dispozitiv
conectat la același Cont Apple. Sincronizarea folosește CloudKit și poate dura puțin.

Mac ⇄ iCloud ⇄ iPhone · iPad

Se poate sincroniza Nu se transferă automat

MuteCast salvează progresul aproximativ la fiecare 15 secunde și la tranziții importante. Când
redarea este oprită, cea mai nouă poziție salvată poate fi aplicată pe alt dispozitiv.

Abonamentele, coada, episodul curent și
poziția de redare salvată

✓

Detectarea podcastului, Auto-Skip și
configurările tipurilor de segmente
selectate

✓

Inserțiile cunoscute, corecțiile,
segmentele detectate și tiparele învățate

✓

Rezultatele analizelor salvate și alte stări
mici ale bibliotecii - Bilanțul separă
salturile confirmate, liniștea scurtată și
economia de viteză. Această ediție
numără doar economiile noi; totalurile
vechi ale dispozitivelor nu sunt
importate. Anularea scade economia
saltului asociat.

✓

Descărcările audio și alte fișiere media
locale mari

✓

Transcrierile complete generate doar pe
un dispozitiv

✓

Selecțiile pregătite în extensia Messages✓

O poziție nouă către un dispozitiv care
redă în acel moment

✓

Folosește același Cont Apple, activează separat Configurări → Sincronizare → Sincronizare iCloud pe fiecare dispozitiv și
repornește MuteCast după schimbarea comutatorului.

✓

Acordă-i timp serviciului CloudKit să transfere datele și folosește Verifică sincronizarea pentru a confirma un import sau
export reușit. O poziție primită nu întrerupe niciodată un dispozitiv care redă deja.

✓
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14 Un MuteCast, cinci suprafețe MuteCast

iPhone, iPad și Mac efectuează întreaga activitate. Apple Watch și CarPlay controlează
experiența iPhone; Messages partajează doar un element ales în mod deliberat.

Funcție iPhone / iPad Mac Watch CarPlay Messages

Bibliotecă și redare Complet Complet Prin iPhone Prin iPhone
Doar

partajare

Transcriere Complet Complet Indisponibil Indisponibil
Doar

partajare

Analiză și starea segmentelor Complet Complet Doar stare Doar stare Indisponibil

Reclamă / Autopromovare /
Introducere / Încheiere Complet Complet Prin iPhone Prin iPhone Indisponibil

Auto-Skip în timpul redării Complet Complet Prin iPhone Prin iPhone Indisponibil

Gestionarea Inserțiilor cunoscute Complet Complet Indisponibil Indisponibil Indisponibil

Partajează un episod sau poziția
curentă

Complet Complet Indisponibil Indisponibil Doar
partajare

Este necesară conexiunea la
iPhone

Rulează aici Nu Da Da Rulează aici

Marcarea de pe Watch necesită un iPhone asociat accesibil. CarPlay rulează prin iPhone-ul conectat.
Extensia Messages este disponibilă pe iPhone și iPad, nu pe Mac. Pe Mac, partajarea trimite un link
către episod cu poziția curentă de redare.

MuteCast · MuteCast 1.9.3 · 2026-10 Cuprins Pagina 14/26



15 Apple Watch MuteCast

Complicația este un afișaj de stare pentru o privire rapidă. Comenzile de marcare rămân în
aplicația pentru Watch, actualizările nu sunt precise la secundă, iar watchOS poate adapta
culorile pe cadranele nuanțate sau monocrome.

Reclamă Autopromovare

Introducere Încheiere

Familii de complicații pentru cadran: Circular afișează redarea și cronologia; Rectangular adaugă titlul
și timpul rămas; Inline afișează titlul sau tipul segmentului; Corner folosește un indicator de
cronologie.

Aplicația pentru Watch este un companion pentru iPhone, nu un player de podcasturi autonom.
Pornește un episod pe iPhone-ul asociat, apoi deschide MuteCast pe Apple Watch.

✓

Dacă apare Se așteaptă iPhone-ul, deschide MuteCast pe iPhone și verifică legătura. Watch afișează
episodul, capitolul, timpul, viteza și cronologia colorată a segmentelor.

✓

Folosește 15 secunde înapoi, redare/pauză, 30 de secunde înainte, comenzile pentru capitole și
Volume cu Digital Crown. Marcarea roșie și galbenă necesită un iPhone accesibil și o transcriere
temporizată; nu este disponibilă pentru muzică.

✓

Marchează introduceri, încheieri, reclame și autopromovări cu patru butoane sau din transcriere.
Sunetul introducerilor și încheierilor poate fi învățat din sunetul local chiar dacă versurile recunoscute
sunt greșite. Extinderea cu 30 de secunde se aplică reclamelor și autopromovării; marcajele
introducerilor și încheierilor folosesc intervalul confirmat.

✓
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16 Complicații pentru cadran MuteCast

Complicațiile afișează dintr-o privire redarea. Comenzile roșie și galbenă de marcare rămân în
aplicația MuteCast de pe Watch.

Circulară

Simbolul redării, segmentele colorate ale
episodului și poziția curentă într-un inel.

Dreptunghiulară

Titlul episodului, podcastul, timpul rămas și o
cronologie colorată.

În linie

Titlul episodului sau tipul segmentului activ pe
un singur rând.

De colț

Simbolul redării cu cronologia episodului în
jurul colțului cadranului.

watchOS decide ritmul de reîmprospătare și poate adapta culorile pe cadrane nuanțate sau
monocrome. Prin urmare, o complicație nu este exactă la secundă și poate arăta diferit de exemplele
color. Pe cadranele compatibile, watchOS desenează cronologia de colț numai după ce adaugi
complicația pe cadran.
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17 Marchează pasaje în siguranță în CarPlay MuteCast

CarPlay este o suprafață de control concentrată pentru MuteCast pe iPhone-ul conectat.
Detectarea, transcrierea și învățarea rămân pe telefon.

1. Deschide Mai multe

În În redare, alege butonul Mai multe de la Apple. Acesta înlocuiește un rând aglomerat de comenzi
suplimentare.

2. Marchează tipare de text

Reclamă / Autopromovare / Introducere / Încheiere

3. Înapoi la player

CarPlay permite marcarea introducerilor și încheierilor și revenirea directă din acțiunile de redare la
player.

4. Continuă să conduci

iPhone-ul salvează corecția și tiparul. Următoarele Auto-Skip eligibile pot fi anunțate cu aproximativ
20 de secunde înaintea saltului.

Sunt necesare o transcriere temporizată și starea iPhone-ului conectat. CarPlay nu oferă fișa de
corectare, gestionarea Inserțiilor cunoscute sau configurările de analiză.
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18 MuteCast în Messages pe iPhone și iPad MuteCast

Extensia Messages pregătește un card; nu trimite niciodată automat. Trimiteți un episod, un moment exact, un citat
sau o recomandare de podcast.

1. Alege

Selectează În redare, un episod
recent, un marcaj, un citat sau un
podcast.

2. Verifică

Verifică previzualizarea și alege
începutul episodului sau poziția
salvată/curentă, acolo unde este
disponibilă.

3. Adaugă

Adaugă schița în conversație, verific-
o încă o dată și atinge personal
Trimite.

Ce poți partaja
În redare Redat recent Poziția curentă Începutul episodului Capitole și marcaje Citate

Recomandați podcastul

Deschideți MuteCast pentru a reda un episod, a adăuga un marcaj, a selecta un fragment din transcriere sau a alege un podcast
de recomandat.

Aplicația Messages nu este disponibilă pe Mac. Alegerile pregătite rămân pe același iPhone sau iPad și nu se sincronizează prin
iCloud. Se partajează numai elementul selectat; istoricul și transcrierea completă rămân private. Un citat selectat în mod
deliberat este limitat la 500 de caractere.

Privat prin concepție

Doar elementul afișat mai sus este adăugat la conversație. Istoricul de ascultare și transcrierea completă rămân private.
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19 Fluxuri, descărcări și ordinea preferată MuteCast

Episoadele descărcate se găsesc acum în Listele mele > Descărcat, cu ilustrații. Nu mai există
o filă Descărcări separată. Folosește + vizibil lângă un episod sau în coadă pentru Următorul
ori La final. Nu începe o descărcare; coada muzicală rămâne separată.

Adăugați un podcast

În Podcasturi, folosiți acțiunea vizibilă + / Adaugă feed pentru a căuta sau a introduce un

flux RSS. Abonați-vă, apoi actualizați fluxul pentru a descoperi episoade noi.

Descărcări automate: șapte zile

Abonamentele sunt incluse automat; nu există un comutator separat pentru descărcarea

automată. După actualizare, episoadele eligibile, neredate și nearhivate din ultimele șapte

zile intră în coadă, inclusiv cele găsite anterior. La redeschidere, MuteCast verifică
actualizările de fluxuri, descărcările, transcrierile și analizele în așteptare. Sistemul limitează

execuția în fundal; finalizarea peste noapte nu este garantată.

Rețea și ștergere intenționată

Configurări > Descărcări separă regulile de date mobile pentru fluxuri, streaming și

descărcări. Verificați în coadă progresul sau motivele așteptării, precum și limita
descărcărilor și spațiul disponibil. Condițiile permise de rețea și procesare rămân valabile.

Episoadele mai vechi pot fi descărcate manual. Descărcările șterse intenționat nu sunt

repetate la nesfârșit; le puteți solicita din nou printr-o descărcare manuală.

Reordonați episoadele descărcate

Pe iPhone/iPad, deschideți Listele mele > Descărcat > Editați și trageți mânerele; sunt

necesare cel puțin două episoade. Pe Mac, mutați episoadele în afara modului de selecție
multiplă. Ordinea este salvată; coada de redare se gestionează separat.
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20 Scurtați tăcerea și verificați timpul economisit MuteCast

Această funcție opțională pentru podcasturi scurtează pauzele mai lungi din vorbire. Nu
afectează muzica.

Activați comutatorul global

Deschideți Configurări > Redare > Scurtează pauzele. Funcția este dezactivată implicit.

După activare, ascultați un episod cunoscut.

Excludeți un podcast

Deschideți configurările podcastului și dezactivați Scurtează pauzele pentru acest podcast.

Această comandă devine disponibilă după activarea comutatorului global. Voice Boost și
Auto-Skip pot fi folosite simultan.

Citiți bilanțul de timp

Bilanțul separă salturile confirmate, liniștea scurtată și economia de viteză. Această ediție

numără doar economiile noi; totalurile vechi ale dispozitivelor nu sunt importate. Anularea
scade economia saltului asociat.
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21 Verificați și anulați omiterile automate MuteCast

„Istoric omiteri automate” rămâne pe acest dispozitiv. Este disponibil global în Configurări și,
pentru un episod, în detaliile analizei sale.

Înțelegeți decizia

Un salt este înregistrat ca reușit numai după confirmarea poziției țintă de player. Istoricul

include ora, intervalul original, tipul, încrederea, sursa și explicația. Un procent sau marcaj
colorat singur nu dovedește saltul.

Anulați mai târziu

Alegeți Anulează în istoric pentru a încărca episodul și a reveni la poziția originală. Economia
de timp asociată este revocată; sunetul nu a fost șters.

Corectați o etichetă

Folosiți Corectură pentru a modifica clasificarea. Indiciile învățate relevante sunt folosite la

următoarea analiză a aceluiași podcast, nu fără discernământ la alte emisiuni sau la toate
episoadele existente.
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22 Căutați în transcrieri și partajați citate MuteCast

Deschideți Transcriere în navigarea principală pe iPhone, iPad sau Mac și introduceți un
termen de căutare.

Găsiți cuvintele rostite

Căutarea include textul disponibil al transcrierilor, nu doar titlurile episoadelor. Mai întâi

pregătiți sau analizați un episod dacă îi lipsește transcrierea. O căutare goală nu afișează o
listă de răsfoit; o interogare returnează cel mult 200 de rezultate.

Ascultați de la rezultat

Fiecare rezultat identifică podcastul, episodul și marcajul temporal. Folosiți redarea pentru a
deschide episodul exact la acel pasaj.

Partajați text, nu un clip audio

Acțiunea separată Partajează trimite un citat text și un link către episod. Citatele sunt

limitate la 500 de caractere așa cum sunt percepute de cititor. Nu se partajează întreaga
transcriere și nu se creează un clip audio; această funcție nu adaugă sincronizarea

transcrierilor.
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23 Notificări fără surprize MuteCast

Configurări podcast > Notificări controlează împreună episoadele noi, descărcările finalizate și
analizele complete încheiate.

Acordați permisiunea când sunteți pregătit

Cererea sistemului poate apărea după primul abonament salvat cu succes, nu la lansarea

aplicației. Puteți alege și Permite notificările în configurările podcastului; după refuz,
deschideți Configurările sistemului.

Alegeți pentru fiecare podcast

Abonamentele noi încep cu notificările activate; la abonamentele vechi migrate, comutatorul
poate fi dezactivat. Dezactivați podcasturile de la care nu doriți să primiți anunțuri.

Deschideți episodul

Atingeți o notificare pentru a deschide episodul asociat. Acestea sunt notificări locale după

ce MuteCast descoperă conținut sau finalizează o activitate, nu notificări push instantanee
de la un server. Limitările rețelei și ale activității în fundal pot întârzia descoperirea,

descărcările și notificările.
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24 Controlați muzica și alegeți liste pentru dispozitive MuteCast

Permiteți accesul la muzică în Muzică. O bibliotecă deja autorizată este pregătită în fundal;
primul acces sau o actualizare poate totuși dura. Dacă accesul la muzică e refuzat, permite-l
prin acțiunea de configurări oferită. Podcasturi și Listele mele rămân accesibile; permisiunea
nu pornește muzica.

Deschideți playerul complet

Atingeți piesa curentă în Muzică sau în miniplayer. Folosiți anterior/următor, redare/pauză și

bara de poziție care poate fi trasă. Consultați Urmează și coada; activați sau dezactivați

ordinea aleatorie și alegeți repetare dezactivată, o piesă sau coada.

Răsfoiți și reluați

Melodiile, albumele și artiștii au meniuri de sortare. Configurările redării și navigarea sunt

salvate. Conținutul existent al bibliotecii rămâne disponibil în timpul actualizării; o piesă care
nu poate fi redată afișează motivul. Folosiți acțiunea oferită Configurări sau Reîncearcă

atunci când este necesar.

Fixați liste pe iPhone

În Muzică > Liste de redare, alegeți Afișați pe Apple Watch și în mașină. Puteți fixa până la

zece liste; locurile rămase folosesc activitatea de ascultare și conținutul recent. Fixarea nu

descarcă muzică pe Watch și nu permite redarea independentă pe Watch.

Folosiți CarPlay în siguranță

Vizualizările muzicale oferă acces direct la În redare și la coada muzicală, cu

anterior/următor și ordine aleatorie. Comenzile urmează sursa activă de muzică sau
podcast. Configurați listele când vehiculul este parcat; disponibilitatea depinde de piesă,

conexiune și vehicul.
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25 Înțelegeți și îmbunătățiți recunoașterea reclamelor MuteCast

Un marcaj colorat este un rezultat al detectării, nu dovada unei omiteri automate. Verificați
categoria selectată, dovezile și istoricul omiterilor.

Comparați vorbirea cu textul furnizat

Când este disponibilă, MuteCast compară transcrierea locală a sunetului cu transcrierea

editorului. Pasajele rostite în plus pot indica reclame inserate, dar diferențele dintre
transcrieri nu reprezintă singure o garanție.

Folosiți informațiile despre sponsori

Notele episodului și profilurile sponsorilor de pe Linktree la care se face trimitere explicită
oferă context suplimentar. Accesul necesită o conexiune la rețea. Numele unui sponsor nu

este suficient; pasajul rostit trebuie să conțină dovezi comerciale corespunzătoare.

Transcrierea dvs. nu este trimisă acestor pagini.

Verificați limitele

Introducerile detectate automat trebuie să fie aproape de început, iar încheierile aproape de

sfârșit. Reclamele, autopromovarea și apelurile la donații pot apărea la mijloc. Verificați
blocurile de text mixte pentru ca vorbirea editorială să nu fie inclusă într-un pasaj publicitar

învățat.

Corectați și verificați din nou

Corectați eticheta sau intervalul în transcriere ori în detaliile segmentului. Tiparele învățate

se aplică aceluiași podcast. Reluați analiza când este necesar, apoi verificați rezultatele.

Anulați o omitere automată greșită în Istoric omiteri automate. Dacă problema persistă,
comunicați serviciului de asistență numărul compilării aplicației, episodul și timpul exact.
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26 Coadă, sincronizare, confidențialitate și ajutor MuteCast

Dacă pregătirea pare să
aștepte

Ce sincronizează iCloud

Verificări rapide

Acțiunea roșie sau galbenă nu este
disponibilă

Deschideți episodul și încărcați o transcriere lizibilă cu marcaje
temporale. Un bloc de text trebuie să acopere poziția curentă; întreaga
transcriere nu trebuie să fie gata. Dacă lipsește, folosiți Creați
transcrierea și verificați coada. Simpla etichetă de analiză finalizată nu
înseamnă că un bloc de text este disponibil.

Marcajul este vizibil, dar nu se omite
nimic

Activează Auto-Skip și acel tip de segment pentru podcast; așteaptă
verificarea curentă.

Alt dispozitiv nu arată analiza Descarcă sau pregătește episodul pe acel dispozitiv. Fișierele audio nu
sunt sincronizate.

Un rezultat este greșit Examinați un segment detectat în Analiza episodului. Corectați-i tipul
atunci când este necesar sau utilizați Setări Podcast pentru a alege
exact ce tipuri de segmente pot fi ignorate automat.

Privat prin concepție

Analiza episodului rulează pe dispozitiv acolo unde este acceptată. MuteCast nu folosește cont,
analiză de utilizare sau SDK de urmărire. Accesul la rețea este totuși necesar pentru fluxuri, ilustrații,
descărcări și transcrieri furnizate de editor.

Mai mult ajutor și informații actuale despre produs:

Asistență Confidențialitate support-mutecast@tstange.de

Descărcările pot avea prioritate înaintea
analizei, mai ales pe iPhone și iPad.

✓

Bateria scăzută, limitele de fundal, spațiul
insuficient sau analiza dezactivată pot
întrerupe lucrul.

✓

Deschide coada pentru motiv, procentul de
progres și acțiunea Continuă.

✓

Episoadele solicitate manual și cele redate
acum au prioritate mai mare decât sarcinile
automate mai vechi.

✓

Abonamentele, setările, pozițiile de redare
și tiparele învățate se pot sincroniza prin
iCloud de la Apple.

✓

Descărcările audio și starea lor locală nu
sunt mutate automat între dispozitive.

✓

Transcrierile mari sau generate local pot
rămâne specifice dispozitivului; alt
dispozitiv își poate pregăti propria analiză.

✓

Un episod descărcat nu este înlocuit pe
ascuns doar pentru că fluxul se schimbă.

✓
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